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Numerals 數詞 

 
A1. Cardinal Numbers 基數詞 

 

1 One 19 Nineteen 

2 Two 20 Twenty 

3 Three 21 Twenty-one 

4 Four 22 Twenty-two 

5 Five 23 Twenty-three 

6 Six 30 Thirty 

7 Seven 40 Forty 

8 Eight 50 Fifty 

9 Nine 60 Sixty 

10 Ten 70 Seventy 

11 Eleven 80 Eighty 

12 Twelve 90 Ninety 

13 Thirteen 100 A/One hundred 

14 Fourteen 1000 A/One thousand 

15 Fifteen 10 000 Ten thousand 

16 Sixteen 100 000 
A/One hundred 

thousand 

17 Seventeen 1000 000 A/One million 

18 Eighteen 1 000 000 000 A/One billion 
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A2. Ordinal Numbers 序數詞 

 

1st First 20th Twentieth 

2nd Second 21st Twenty-first 

3rd Third 22nd Twenty-second 

4th Fourth 23rd Twenty-third 

5th Fifth 30th Thirtieth 

6th Sixth 38th Thirty-eighth 

7th Seventh 40th Fortieth 

8th Eighth 50th Fiftieth 

9th Ninth 60th Sixtieth 

10th Tenth 70th Seventieth 

11th Eleventh 80th Eightieth 

12th Twelfth 90th Ninetieth 

13th Thirteenth 100th A/One hundredth 

14th Fourteenth 1000th A/One thousandth 

15th Fifteenth 10 000th Ten thousandth 

16th Sixteenth 

100 000th 
A/One hundred 

thousandth 17th Seventeenth 

18th Eighteenth 1 000 000th A/One millionth 

19th Nineteenth 1 000 000 000th A/One billionth 
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A3. Reading and Writing Large Numbers 較大數字的讀寫 
    

The place value of a large number: 

 

 

 

 

 

 

37 Thirty-seven 

948 Nine hundred and forty-eight 

5,026 Five thousand and twenty-six 

3,759 Three thousand, seven hundred and fifty-nine 

73,945 Seventy-three thousand, nine hundred and forty-five 

27,485 Twenty-seven thousand, four hundred and eighty-five 

628,194 Six hundred and twenty-eight thousand, one hundred and 

ninety-four 

3,758,291 Three million, seven hundred and fifty-eight thousand, 

two hundred and ninety-one 

21,468,592 Twenty-one million, four hundred and sixty-eight 

thousand, five hundred and ninety-two 

1,293,847,560 A/One billion, two hundred and ninety-three million, eight 

hundred and forty-seven thousand, five hundred and sixty 

28,475,913,024 Twenty-eight billion, four hundred seventy-five million, 

nine hundred and thirteen thousand and twenty-four 

A4. Commonly Confused Numbers 易混淆數字 

To distinguish some commonly confused numbers in spoken English, students should focus 

on the stress. 

For thirteen to nineteen, the last syllable is stressed. 

Thirteen /'θɜːrtiːn/ 

Fifteen/fif'ti:n/ 

For thirty, forty, fifty, sixty, seventy, eighty and ninety, the first syllable is stressed. 

Thirty/'θɜːrti/ 

Fifty/'fifti/

10 188 188 234 

Billion Million Thousand  
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A5. Fractions 分數 

 
1/4 A/One quarter 3/4 Three quarters 

1/3 

A/One third 

7/8 
Seven eighths 

1/2 
A/One half 

43/47 
Forty-three over forty-seven 

2/3 
Two thirds 

3  1/7 
Three and a/one seventh 

 

A6. Decimal 小數 

 

0.2 Zero point two 

0.31 Zero point three one 

1.2 One point two 

2.25 Two point two five 

12.4 Twelve point four 

61.75 Sixty-one point seven five 
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A7. Reading and Writing the Time 時間的讀寫 

 
How to ask what the time is: 

• What time is it? 

• What is the time? 

• Could you tell me the time, please? 

 

The common question forms we use to ask at what time a specific event will happen are 'What 

time ...?' and 'When ...?’ For example: 

• What time does the flight to Tokyo leave? 

• When does the concert begin? 

How to tell the time: 

 

There are two common ways of telling the time. 

1. Say the hour first and then the minutes. (Hour + Minutes) 

2. Say the minutes first and then the hour. (Minutes + ‘past/to’ + Hour) 

 

 1. Hour + Minutes 2. Minutes + ‘past/to’ + 

Hour 

 

 

 

 

 

 

6:00 

It is six o’clock. It is six o’clock. 
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6:05 

It is six o five. 

(‘o’s pronounced as 

‘oh’.) 

It is five past six. 

 

 

 

 

 

 

6:15 

It is six fifteen. It is (a) quarter past 

six. 

 

 

 

 

 

 

6:30 

It is six thirty. It is half past six. / It is 

thirty minutes past six. 

 1. Hour + Minutes 2. Minutes + ‘past/to’ + 

Hour 

 

 

 

 

 

 

6:35 

It is six thirty-five. It is twenty-five to 

seven. 

 

 

 

 

 

 

6:45 

It is six forty-five. It is (a) quarter to 

seven. 
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6:55 

It is six fifty-five. It is five to seven. 

 

 

 

 

 

 

7:00 

It is seven o'clock. It is seven o’clock. 

 

For 12:00, we can say... 

• twelve o'clock 

• midday/noon (12:00 p.m. / 12:00 n.n.) 

• Midnight (12:00 a.m.) 

 

There is no 24-hour system in English. We use 'a.m.' or 'in the morning' for the morning and 

'p.m.' or 'in the afternoon/evening' for the afternoon and night. For example: 

• It is 3 a.m. (three a.m.) [Note: We do not use ‘o’clock’ with ‘a.m./p.m.’.] 

• It is three o’clock in the morning.  

• It is 7:15 p.m. (seven fifteen p.m.) 

• It is 7:15 in the evening. (seven fifteen in the evening) 

• It is (a) quarter past seven in the evening. 

 

We use 'It is' or 'It's' to respond to a question that asks for the time right now. For example: 

• It is 3 a.m. 

 

We use the preposition 'at' +time when giving the time of a specific event. For example: 

• The bus arrives at a quarter to two. 

• The concert begins at 7:00 p.m. 

• The flight leaves at 9:25 a.m.
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A8. Season, Month, and Day 

季節、月份和日期 

 
Seasons 

春天 spring 秋天 autumn/fall 

夏天 summer 冬天 winter 

 
Months 

一月 January 七月 July 

二月 Feburary 八月 August 

三月 March 九月 September 

四月 April 十月 October 

五月 May 十一月 November 

六月 June 十二月 December 

 
Days 

星期一 Monday 

星期二 Tuesday 

星期三 Wednesday 

星期四 Thursday 

星期五 Friday 

星期六 Saturday 

星期日 Sunday 
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A9. Reading and Writing Dates and Years  

日期與年份的讀寫 
 

How to ask what the date is: 

What's the date today? 

 

How to say the date: 

When we say dates in English, we use ordinal numbers. So, for 1st January, we say 'first' 

instead of the cardinal number 'one'. We add 'the' before the number followed by 'of'. For 

example: 

Date  

1/10 The first of October (the day-month format)/ 

October the first (the month-day format; often used in the US) 

15/11 The fifteenth of November/ 

November the fifteenth 

 

How to say the year: 

Every year before or after the year 2000 is pronounced as two numbers. For example: 

Year  

1850 Eighteen fifty 

1900 Nineteen hundred 

2000 Two  thousand 

2023 Twenty twenty-three 

 

How to write the date: 

When we write a date in English, we do not need to add 'the’ and 'of’ as we do when speaking. 

We can add the last two letters of the ordinal number to the day. For example: 

1/10 1st October / 1 October 

15/11 15th November / 15 November 

 

But when we use the month-day format, use cardinal numbers (one, two, three) rather than 

ordinal numbers (first, second, third). 

1/10 October 1 

15/11 November 15 
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Commas are added in the month-day-year format (often used in the US)but not in the day-

month-year format (often used in the UK and other countries). For example: 

• On 26th June, 2009, her son was born. 

• On June 26, 2009, her son was born. 

 

When writing a date with the day of the week, use a comma after the day of the week. For 

example: 

• On Monday, 26th June 2009, her son was born. 

 

How to write centuries: 

When we refer to a century in English, we use ordinal numbers. 

Many women wore bonnets in the 1800s. (X 1800's) 

Many women wore bonnets in the eighteen hundreds. 

Many women wore bonnets in the nineteenth century.(X the Nineteenth Century) 

 

Difference between ‘date’ and ‘day of the week’. 

 

                             

What’s the date today? 

Today is the 1st October/ October 1 

What’s the day today? 

Today is Friday. 

Today is 1st October/ October 1. 

Today is the first of October. 
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Names and Surnames 名與姓 

 
B1. Common Chinese Surnames / family names / last names 

Au 區；歐 Hau/Hou 侯 

Au Yeung 歐陽 Heung 向 

Chan/Chen 陳 Ho 何 

Chau/Chow 鄒；周 Hon 韓 

Cheng 鄭 Hui 許 

Cheung 張；章 Hung 洪；熊；孔 

Chin 錢 Ip/Yip 葉 

Ching 程 Kam 金；甘 

Chiu 趙 Keung 姜 

Cho/Tso 曹 Ko 高 

Choi/Choy 蔡 Kong 江 

Chong 莊 Ku 顧 

Chu 朱 Kwan 關 

Chui/Tsui 崔；徐 Kwok 郭 

Chun 秦 Kwong 鄺 

Chung 鍾 Lai 黎 

Fan 范；樊 Lam 林 

Fok 霍 Lau 劉 

Fong 方 Law 羅 

Foo/Fu 傅 Lee/Li 李 

Fung 馮 Leung 梁 
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Liu 廖 Tam 譚 

Lo 盧；羅 Tang 鄧；唐 

Lui 呂；雷 Tin 田 

Luk 陸 Ting 丁 

Ma 馬 To 杜 

Mak 麥 Tong 湯；唐 

Man 萬；文 Tsang 曾 

Mok 莫 Tse 謝 

Ng 伍；吳 Tseung 蔣 

Ngai 魏；倪 Tung 董 

Pak 白 Wan 溫；尹 

Pang 彭 Wang 汪 

Pau 包 Wong 黄；王；汪 

Poon/Pun 潘 Woo/Wu 胡 

Sham/Shum 岑；沈 Yam 任 

Shek 石 Yau 邱；游；丘 

Shiu/Siu 邵；蕭 Yeung 楊 

Sit 薜 Yim 嚴；閻 

So 蘇 Yiu 姚 

Suen 孫 Yu/Yue 余 

Sung 宋 Yuen 阮；袁 

Sze 施 
Yung 容；翁 

Tai 戴 
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B2. Common Western Surnames 

 
Adams Cooper James 

Ali Cox Johnson 

Allen Davis Jones 

Anderson Edwards Kelly 

Arnold Evans Kennedy 

Abbott Foster Khan 

Atkinson Fox King 

Baker Gibson Knight 

Brooks Graham Lawrence 

Brown Gray Lee 

Bennett Green Lewis 

Bailey Hall Martin 

Baxter Hamilton Mason 

Campbell Harris Miller 

Carter Harrison Mitchell 

Clark Hart Moore 

Crawford Hill Morgan 

Campbell Holmes Morris 

Cunningh Hudson Murphy 

Clarke Hughes Murray 

Cole Hunt Nelson 

Collins Jackson Owen 
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Parker Ryan Walker 

Patel Scott Walsh 

Turner Shaw Ward 

Pearce Smith Watson 

Phillips Stevens White 

Richardson Stewart Williams 

Roberts Stone Wilson 

Robinson Taylor Wood 

Rogers Thomas Wright 

Rose Thompson Young 

Russell Turner  
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B3. Common First names 

 
1. Female names 

Ada Barbara Clara 

Agnes Becky Claudia 

Alexandra Bella Crystal 

Alice Bernice Daisy 

Alison Bertha Deborah 

Amanda Betty Denise 

Amelia Bonnie Diana/Dianna 

Amy Brenda Doris 

Andrea Cameron Dorothy 

Angel Camilla Edith 

Angela Candice Elaine 

Angie Candy Eleanor 

Anita Carmen Elise 

Ann/Anne Carol Eliza 

Anna Caroline Ella 

Annabelle Carrie Ellen 

Annie Catherine/Katherine      Emily 

Ashley Cathy/Kathy Elizabeth 

Ava Cecilia Erica 
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Eunice Charlene Esther 

Eva Isabel/Isabelle Judith 

Evelyn Isabella Judy 

Fanny Ivy Julia 

Fiona Jackie/Jacky Julie 

Flora Jacqueline June 

Florence Jade Karen 

Georgia Jane Kate 

Gigi Janet Kay 

Gillian Janice Kelly 

Gloria Jasmine Kimberly 

Grace Jennifer Laura 

Hannah Jenny Lauren 

Hazel Jessica Lesley/Leslie 

Heidi Jessie Lilian 

Helen Jill Lily 

Helena Joan Linda 

Hilary Joanna Lisa 

Hilda Joanne Liz 

Holly Jodie Lorraine 

Ida Joey Louisa/Luisa 

Irene Josephine Lucia 

Iris Joyce Lucy 
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Lydia Olivia Sandy 

Mabel Pamela Sarah 

Maggie Patricia Scarlett 

Mandy Paula Selena/Selina 

Margaret Pauline Sharon 

Maria Peggy Shirley 

Martha Nancy Sonia 

Mary Phoebe Sophia/Sofia 

Matilda Priscilla Sophie 

May Prudence Stefanie/Stephanie 

Maya Queenie Stella 

Melanie Rachel Sue 

Melissa Rebecca Susan 

Melody Rita Susana/Susanna 

Mia Rosanna Sylvia 

Michelle Rosanne Tammy 

Miranda Rose Tanya 

Molly Rosemary Teresa/Theresa 

Mona Ruby Tiffany 

Monica Ruth Tina 

Nancy Sabrina Tracy 

Natalie Sally Vanessa 

Nicole Samantha Veronica 
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Nora Sandra Victoria 

Violet Willow Zoe 

Vivian Winnie Wendy 

Wendy Yvonne  
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2. Male names 

Aaron Bruce Edison 

Adam Calvin Edmond 

Adrian Cameron Edward 

Aiden Carl Edwin 

Alan Charles Elton 

Albert Charlie Eric 

Alex Christian Ernest 

Alexander Christopher Ethan 

Alfred Daniel Felix 

Andrew Danny Francis 

Andy David Frank 

Angus Dennis Frankie 

Anthony Derek Fred 

Arthur Desmond Freddie/Freddy 

Austin Dominic Frederick 

Barry Donald Gabriel 

Benjamin Douglas Gary 

Bill Duncan George 

Bobby Dylan Gilbert 

Brandon Eddie Gordon 

Brian/Bryan Edgar Gregory 
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Harry John Marcus 

Henry Johnny Mark 

Herman Johnson Martin  

Hugo Jonathan Mason 

Ian Jordan Matthew 

Isaac Joseph Maurice 

Ivan Joshua Michael 

Jack Julian Mike 

Jackie/Jacky Justin Miles 

Jacob Keith Morgan 

Jake Kelvin/Kevin Morris 

James Ken Nathan 

Jason Kenneth Nicolas 

Jasper Kim Noah 

Jayden Larry Oliver 

Jeff Laurence/Lawrence Oscar 

Jeffrey Leo Owen 

Jeremy Leon Patrick 

Jerry Leslie Paul 

Jim Lewis/Louis Peter 

Jimmy Logan Philip 

Joe Lucas Raymond 
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Joey Luke Richard 

Ricky Sebastian Tom 

Robert Simon Tommy 

Rocky Stanley Tony 

Roger Stephen/Steven Victor 

Ronald Steve Vincent 

Roy Ted Wallace 

Ryan Teddy Walter 

Sam Thomas William 

Samuel Timothy Wilson 
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All About Hong Kong 
 

C1. MTR Station Names 港鐵站名 

  

 1. Kwun Tong Line 觀塘綫 

Tiu Keng Leng 調景嶺 Lok Fu 樂富 

Yau Tong 油塘 Kowloon Tong 九龍塘 

Lam Tin 藍田 Shek Kip Mei 石硤尾 

Kwun Tong 觀塘 Prince Edward 太子 

Ngau Tau Kok 牛頭角 Mong Kok 旺角 

Kowloon Bay 九龍灣 Yau Ma Tei 油麻地 

Choi Hung 彩虹 Ho Man Tin 何文田 

Diamond Hill 鑽石山 Whampoa 黄埔 

Wong Tai Sin 黄大仙   

 

2. Tsuen Wan Line 荃灣綫 

Tsuen Wan 荃灣 Sham Shui Po 深水埗 

Tai Wo Hau 大窩口 Prince Edward 太子 

Kwai Hing 葵興 Mong Kok 旺角 

Kwai Fong 葵芳 Yau Ma Tei 油麻地 

Lai King 荔景 Jordan 佐敦 

Mei Foo 美孚 Tsim Sha Tsui 尖沙咀 

Lai Chi Kok 荔枝角 Admiralty 金鐘 

Cheung Sha Wan 長沙灣 Central 中環 

 

3. Island Line 港島綫 

Kennedy Town 堅尼地城 Fortress Hill 炮台山 

HKU 香港大學 North Point 北角 
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Sai Ying Pun 西營盤 Quarry Bay 鰂魚涌 

Sheung Wan 上環 Tai Koo 太古 

Central 中環 Sai Wan Ho 西灣河 

Admiralty 金鐘 Shau Kei Wan 筲箕灣 

Wan Chai 灣仔 Heng Fa Chuen 杏花邨 

Causeway Bay 銅鑼灣 Chai Wan 柴灣 

Tin Hau 天后   

 

4. South Island Line 南港島綫 

Admiralty 金鐘 Lei Tung 利東 

Ocean Park 海洋公園 South Horizons 
海怡半島 

 

Wong Chuk Hang 黄竹坑   

 

5. Tseung Kwan O Line 將軍澳綫 

LOHAS Park 康城 Tiu Keng Leng 調景嶺 

Po Lam 寶琳 Yau Tong 油塘 

Hang Hau 坑口 Quarry Bay 鰂魚涌 

Tseung Kwan O 將軍澳 North Point 北角 

 

6. Disneyland Resort Line 迪士尼綫 

Sunny Bay 欣澳 Disneyland Resort 迪士尼 

 

7. Tung Chung Line 東涌线 

Hong Kong 香港 Lai King 荔景 

Kowloon 九龍 Tsing Yi 青衣 

Olympic 奧運 Sunny Bay 欣澳 

Nam Cheong 南昌 Tung Chung 東涌 
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8. East Rail Line 東鐵綫 

Admiralty 金鐘 Racecourse 馬場 

Exhibition Centre 會展 University 大學 

Hung Hom 紅磡 Tai Po Market 大埔墟 

Mong Kok East 旺角東 Tai Wo 太和 

Kowloon Tong 九龍塘 Fanling 粉嶺 

Tai Wai 大圍 Sheung Shui 上水 

Sha Tin 沙田 Lo Wu 羅湖 

Fo Tan 火炭 Lok Ma Chau 落馬洲 
 
 

9. Tuen Ma Line 屯馬綫 

Tuen Mun 屯門 Sung Wong Toi 宋皇臺 

Siu Hong 兆康 Kai Tak 啟德 

Tin Shui Wai 天水圍 Diamond Hill 鑽石山 

Long Ping 朗屏 Hin Keng 顯徑 

Yuen Long 元朗 Tai Wai 大圍 

Kam Sheung Road 錦上路 Che Kung Temple 車公廟 

Tsuen Wan West 荃灣西 Sha Tin Wai 沙田圍 

Mei Foo 美孚 City One 第一城 

Nam Cheong 南昌 Shek Mun 石門 

Austin 柯士甸 Tai Shui Hang 大水坑 

East Tsim Sha Tsui 尖東 Heng On 恒安 

Hung Hom 紅磡 Ma On Shan 馬鞍山 

Ho Man Tin 何文田 Wu Kai Sha 烏溪沙 

To Kwa Wan 土瓜灣   
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10. Airport Express 機場快綫 

Hong Kong 香港 Airport 機場 

Kowloon 九龍 AsiaWorld-Expo 博覽館 

Tsing Yi 青衣   
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C2. Places in Hong Kong 香港地名 

 

1. Hong Kong Island 香港島 

 
Central and Western District 中西區 

Admiralty 金鐘 Sai Ying Pun 西營盤 

Central 中環 Shek Tong Tsui 石塘咀 

Kennedy Town 堅尼地城 Sheung Wan 上環 

Mid-levels 半山區 The Peak 山頂 

Braemar Hill 寶馬山 Sai Wan Ho 西灣河 

Chai Wan 柴灣 Shau Kei Wan 筲箕灣 

Fortress Hill 炮台山 Siu Sai Wan 小西灣 

North Point 北角 Tin Hau 天后 

Quarry Bay 鰂魚涌   

 

Southern District 南區 

Aberdeen 香港仔 Repulse Bay 淺水灣 

Ap Lei Chau 鴨脷洲 Shek O 石澳 

Cyberport 數碼港 Stanley 赤柱 

Deep Water Bay 深水灣 Tai Tam 大潭 

Pok Fu Lam 薄扶林 Wong Chuk Hang 黄竹坑 

 

 Wan Chai District 灣仔區 

Causeway Bay 銅鑼灣 Tai Hang 大坑 

Happy Valley 中環 Wan Chai 灣仔 
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2. Kowloon Peninsula 九龍半島 
 

Kowloon City District 九龍城區 

Ho Man Tin 何文田 Kowloon Tong 九龍塘 

Hung Hom 紅磡 Ma Tau Kok 馬頭角 

Kai Tak 啟德 Ma Tau Wai 馬頭圍 

Kowloon City 九龍城 To Kwa Wan 土瓜灣 

  

Kwun Tong District 觀塘區 

Cha Kwo Ling 茶果嶺 Lei Yue Mun 鯉魚門 

Kowloon Bay 九龍灣 Ngau Tau Kok 牛頭角 

Kwun Tong 觀塘 Sau Mau Ping 秀茂坪 

Lam Tin 藍田 Yau Tong 油塘 

 

Sham Shui Po District 深水埗區 

Cheung Sha Wan 長沙灣 Sham Shui Po 深水埗 

Lai Chi Kok 荔枝角 Shek Kip Mei 石硤尾 

 

Wong Tai Sin District 黃大仙區 

Diamond Hill 鑽石山 Tsz Wan Shan 慈雲山 

Lok Fu 樂富 Wong Tai Sin 黃大仙 

Ngau Chi Wan 牛池灣 San Po Kong 新蒲崗 

 

Yau Tsim Mong District 油尖旺區 

Jordan 佐敦 Tsim Sha Tsui 尖沙咀 

Mong Kok 旺角 West Kowloon 

Reclamation 

西九龍填海區 

Prince Edward 太子 

Tai Kok Tsui 大角咀 Yau Ma Tei 油麻地 
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3. New Territories 新界 

 
Islands District 離島區 

Chek Lap Kok 赤鱲角 Peng Chau 坪洲 

Cheung Chau 長洲 Po Toi Islands 蒲台群島 

Discovery Bay 愉景灣 Tai O 大澳 

Lamma Island 南丫島 Tung Chung 東涌 

Lantau Island 大嶼山 Mui Wo 梅窩 

 

Kwai Tsing District 葵青區 

Kwai Chung 葵涌 Tsing Yi 青衣 

 

North District 北區 

Fanling 粉嶺 Sha Tau Kok 沙頭角 

Lo Wu 羅湖 Sheung Shui 上水 
 

 

Sai Kung District 西貢區 

Clear Water Bay 清水灣 Tiu Keng Leng 調景嶺 

Hang Hau 坑口 Tseung Kwan O 將軍澳 

Sai Kung 西貢 Tung Lung Chau 東龍洲 

 

Sha Tin District 沙田區 

Fo Tan 火炭 Sha Tin 沙田 

Ma Liu Shui 馬料水 Tai Wai 大圍 

Ma On Shan 馬鞍山 Wu Kai Sha 烏溪沙 

 

Tai Po District 大埔區 

Grass Island 塔門 Tai Po Market 大埔墟 

Tai Mei Tuk       大尾篤 Tai Po 大埔 

Tai Wo 太和   
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Tsuen Wan District 荃灣區 

Lei Muk Shue 梨木樹 Ting Kau 汀九 

Ma Wan 馬灣 Tsuen Wan 荃灣 

Sham Tseng 深井 Sunny Bay 欣澳 

 

Tuen Mun District 屯門區 

Lam Tei 藍地 Tuen Mun 屯門 

So Kwun Wat 掃管笏 Tai Lam Chung 大欖涌 

 

Yuen Long District 元朗區 

Hung Shui Kiu 洪水橋 Pat Heung 八鄉 

Kam Tin 錦田 Shek Kong 石崗 

Lau Fau Shan 流浮山 Tin Shui Wai 天水圍 

Lok Ma Chau 落馬洲 Yuen Long 元朗 
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C3. Names of the Common Streets in Hong Kong  

香港主要街道名 
 

1. Hong Kong Island 香港島 

Blue Pool Road 藍塘道 King's Road 英皇道 

Bonham Road 般咸道 Leighton Road 禮頓道 

Bonham Strand 文咸街 Lockhart Road 駱克道 

Caine Road 堅道 Lower Albert Road 下亞厘畢道 

Canal Road 堅拿道 Lung Wo Road 龍和道 

Causeway Road 高士威道 Magazine Gap Road 馬己仙峽道 

Chater Road 遮打道 Pedder Street 畢打街 

Conduit Road 干德道 Pok Fu Lam Road 薄扶林道 

Connaught Road 干諾道 Queen's Road 皇后大道 

Cotton Tree Drive 紅棉路 Queensway 金鐘道 

Des Voeux Road 德輔道 Robinson Road 羅便臣道 

Garden Road 花園道 Russell Street 羅素街 

Gloucester Road 告士打道 Smithfield 士美菲路 

Harbour Road 港灣道 Stanley Main Street 赤柱大街 

Harcourt Road 夏慤道 Stanley Street 士丹利街 

Hennessy Road 軒尼詩道 Stubbs Road 司徒拔道 

Hollywood Road 荷李活道 Tin Hau Temple Road 天后廟道 

Jaffe Road 謝斐道 Upper Albert Road 上亞厘畢道 

Java Road 渣華道 Wong Nai Chung Road 黃泥涌道 

Johnston Road 莊士敦道 Yee Wo Street 怡和街 

 

 

 

 

 

 

34



 

 

2. Kowloon Peninsula 九龍半島 

Argyle Street 亞皆老街 Cheung Sha Wan Road 長沙灣道 

Austin Road 柯士甸道 Ching Cheung Road 呈祥道 

Boundary Street 界限街 Choi Hung Road 彩虹道 

Broadcast Drive 廣播道 Cornwall Street 歌和老街 

Cameron Road 金馬倫道 Dundas Street 登打士街 

Canton Road 廣東道 Fa Yuen Street 花園街 

Carnarvon Road 加拿分道 Fat Kwong Street 佛光街 

Castle Peak Road 青山道 Ferry Street 渡船街 

Chatham Road 漆咸道 Gascoigne Road 加士居道 

Granville Road 加連威老道 Nelson Street 奶路臣街 

Hoi Yuen Road 開源道 Observatory Road 天文臺道 

Jordan Road 佐敦道 Peking Road 北京道 

Junction Road 聯合道 Prince Edward Road 太子道 

Kimberley Road 金巴利道 
Princess Margaret 

Road 
公主道 

Kowloon City Road 九龍城道 Sai Yeung Choi Street 西洋菜街 

Kwun Tong Road 觀塘道 Salisbury Road 梳士巴利道 

Lai Chi Kok Road 荔枝角道 Shanghai Street 上海街 

Lung Cheung Road 龍翔道 Temple Street 廟街 

Ma Tau Wai Road 馬頭圍道 To Kwa Wan Road 土瓜灣道 

Mong Kok Road 旺角道 Waterloo Road 窩打老道 

Nathan Road 彌敦道 Tai Po Road 大埔道 
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3. New Territories 新界 

Kimberley Road 金巴利道 
Princess Margaret 

Road 
公主道 

Kowloon City Road 九龍城道 Sai Yeung Choi Street 西洋菜街 

Kwun Tong Road 觀塘道 Salisbury Road 梳士巴利道 

Lai Chi Kok Road 荔枝角道 Shanghai Street 上海街 

Lung Cheung Road 龍翔道 Temple Street 廟街 

Ma Tau Wai Road 馬頭圍道 To Kwa Wan Road 土瓜灣道 

Mong Kok Road 旺角道 Waterloo Road 窩打老道 

Nathan Road 彌敦道 Tai Po Road 大埔道 

Castle Peak Road 青山公路 Tai Po Road 大埔公路 

Clear Water Bay 

Road 
清水灣道 Texaco Road 德士古道 

Kwai Chung Road 葵涌道 Tseung Kwan O Road 將軍澳道 

Sai Sha Road 西沙路 Tsuen Wan Road 荃灣路 

Tai Chung Kiu Road 大涌橋路 Tuen Mun Road 屯門公路 
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C4. Tunnels and Bridges 隧道和橋樑 

 

Aberdeen Tunnel 香港仔隧道 Nam Wan Tunnel 南灣隧道 

Ap Lei Chau Bridge 鴨脷洲大橋 Sha Tin Heights Tunnel 沙田嶺隧道 

Cheung Tsing Tunnel 長青隧道 Shing Mun Tunnels 城門隧道 

Cross-Harbour Tunnel 
（紅磡）海底隧

道 
Stonecutters Bridge 昂船洲大橋 

Tai Lam Tunnel 大欖隧道 Tate's Cairn Tunnel 大老山隧道 

Discovery Bay Tunnel 愉景灣隧道 Ting Kau Bridge 汀九橋 

Eagle's Nest Tunnel 尖山隧道 Tseung Kwan O Tunnel 將軍澳隧道 

Eastern Harbour 

Crossing 
東區海底隧道 Tsing Ma Bridge 青馬大橋 

Kai Tak Tunnel 啟德隧道 
Western Harbour 

Crossing 
西區海底隧道 

Kap Shui Mun Bridge 汲水門大橋 Lion Rock Tunnel 獅子山隧道 
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C5. Cultural Heritage 文化遺產 

 
ancestral worship of 

clans in spring and 

autumn 

宗族春秋二祭 jade 玉石 

bamboo theatre building 

technique 

戲棚搭建技藝 junk(boat) 中國帆船 

lap-mei (Chinese 

preserved meat) 

臘味 lantern 燈籠 

betrothal cake 傳統喜餅 basin meal/ poon choi 盆菜 

Cantonese opera 粵劇 
mahjong tile making 

technique 

麻雀牌製作

技藝 

cha chaan teng 茶餐廳 melon seeds 瓜子 

cheongsam and kwan 

kwa sewing techniques 

中式長衫和裙

褂製作技藝 
mooncake 月餅 

neon lighting 霓虹燈 Chinese calligraphy 中國書法 

paper crafting technique 紮作技藝 Chinese dim sum 茶樓點心 

rice dumpling 粽子 Chinese medicine 中醫藥 

salted fish 鹹魚 Chinese tea culture 中國茶文化 

shrimp paste 蝦醬 dai pai dong 大牌檔 

snake wine 蛇酒 dragon boat racing 扒龍舟 

steamer making 

technique 
蒸籠製作技藝 

dragon/lion dance 舞龍／舞獅 

egg tart 蛋撻 sweet soup/ tong sui 糖水 

flower board crafting 

technique 
花牌紮作技藝 

tai chi 太極 

the art of paper-cutting 剪紙藝術 
handmade bamboo 

noodle 

竹昇麵 

traditional wedding 

ceremonies 
傳統婚嫁儀式 

hanging/putting up 

spring couplets 

貼揮春 

walled villages 圍村 Wing Chun 詠春 

herbal tea 涼茶 
Hong Kong-style milk 

tea making technique 

港式奶茶製

作技藝 

 
38



 

 

C6. Government Departments and Agencies  

政府部門及機構
 

Administration Wing 行政署 

Agriculture, Fisheries and Conservation Department 漁農自然護理署 

Architectural Services Department 建築署 

Audit Commission 審計署 

Auxiliary Medical Service 醫療輔助隊 

Buildings Department 屋宇署 

Census and Statistics Department 政府統計處 

Civil Aid Service 民眾安全服務隊 

Civil Aviation Department 民航處 

Civil Engineering and Development Department 土木工程拓展署 

Civil Service Bureau 公務員事務局 

Commerce and Economic Development Bureau 商務及經濟發展局 

Companies Registry 公司註冊處 

Constitutional and Mainland Affairs Bureau 政制及内地事務局 

Culture, Sports and Tourism Bureau 文化體育及旅遊局 

Customs and Excise Department 香港海關 

Department of Health 衛生署 

Department of Justice 律政司 

Development Bureau 發展局 

District Council(s) 區議會 

Drainage Services Department 渠務署 

Education Bureau 教育局 

Efficiency Office 效率促進辦公室 

Electrical and Mechanical Services Department 機電工程署 
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Environment and Ecology Bureau 環境及生態局 

Environmental Protection Department 環境保護署 

Executive Council 行政會議 

Financial Services and the Treasury Bureau 財經事務及庫務局 

Food and Environmental Hygiene Department 食物環境衛生署 

Government Flying Service 政府飛行服務隊 

Government Laboratory 政府化驗所 

Government Logistics Department 政府物流服務署 

Government Property Agency 政府産業署 

Government Records Service 政府檔案處 

Health Bureau 醫務衛生局 

Highways Department 路政署 

Home Affairs Department 民政事務總署 

Home and Youth Affairs Bureau 民政及青年事務局 

Hong Kong Auxiliary Police Force 香港輔助警察隊 

Hong Kong Correctional Services 香港懲教署 

Hong Kong Economic and Trade Offices 香港經濟貿易辦事處 

Hong Kong Fire Services Department 香港消防處 

Hong Kong Observatory 香港天文台 

Hong Kong Police Force 香港警務處 

Hongkong Post 香港郵政 

Housing Authority 房屋委員會 

Housing Bureau 房屋局 

Housing Department 房屋署 

Immigration Department 入境事務處 

Information Services Department 政府新聞處 

Inland Revenue Department 税務局 
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Innovation, Technology and Industry Bureau 創新科技及工業局 

Innovation and Technology Commission 創新科技署 

Intellectual Property Department 知識產權署 

InvestHK 投資推廣署 

Joint Secretariat for the Advisory Bodies on Civil 

Service 

公務及司法人員薪俸及服務

條件諮詢委員會聯合秘書處 

Judiciary 司法機構 

Labour and Welfare Bureau 勞工及福利局 

Labour Department 勞工處 

Lands Department 地政總署 

Legal Aid Department 法律援助署 

Legislative Council 立法會 

Leisure and Cultural Services Department 康樂及文化事務署 

Marine Department 海事處 

Office of the Communications Authority 通訊事務管理局辦公室 

Office of the Government Economist 政府經濟顧問辦公室 

Official Receiver's Office 破產管理署 

Official Solicitor's Office 法定代表律師辦事處 

Planning Department 規劃署 

Protocol Division Government Secretariat 政府總部禮賓處 

Radio Television Hong Kong 香港電台 

Rating and Valuation Department 差餉物業估價署 

Registration and Electoral Office 選舉事務處 

Secretariat, Commissioner on Interception of 

Communications and Surveillance 

截取通訊及監察事務專員秘

書處 

Security Bureau 保安局 

Social Welfare Department 社會福利署 

The Land Registry 土地註冊處 
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The Office of the Government of the Hong Kong 

Special Administrative Region in Beijing 

香港特別行政區政府駐北京

辦事處 

The Treasury 庫務署 

Tourism Commission 旅遊事務署 

Trade and Industry Department 工業貿易署 

Transport and Logistics Bureau 運輸及物流局 

Transport Department 運輸署 

Travel Agents Registry 旅行代理商註冊處 

Water Supplies Department 水務署 

Working Family and Student Financial Assistance 

Agency 
在職家庭及學生資助事務處 
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C7. Related Government Organisations 與政府有關的機構 

 

Airport Authority, Hong Kong 香港機場管理局 

Board of Review (Inland Revenue Ordinance) 稅務上訴委員會 

Chinese Medicine Council of Hong Kong 香港中醫藥管理委員會 

Commission on Poverty 扶貧委員會 

Committee on the Promotion of Civic Education 公民教育委員會 

Communications Authority 通訊事務管理局 

Competition Commission 競爭事務委員會 

Competition Policy Advisory Group 競爭政策諮詢委員會 

Construction Industry Council 建造業議會 

Consumer Council 消費者委員會 

Council for Sustainable Development 可持續發展委員會 

Education Commission 教育統籌委員會 

Elderly Commission 安老事務委員會 

Electoral Affairs Commission 選舉管理委員會 

Employees Retraining Board 僱員再培訓局 

Equal Opportunities Commission 平等機會委員會 

Estate Agents Authority 地產代理監管局 

Financial Reporting Council 財務匯報局 

Hong Kong Applied Science and Technology Research 

Institute 
香港應用科技研究院 

Hong Kong Arts Centre 香港藝術中心 

Hong Kong Arts Development Council 香港藝術發展局 

Hong Kong Council for Accreditation of Academic 

and 

Vocational Qualifications 

香港學術及職業資歷評審

局 

Hong Kong Council on Smoking and Health 香港吸煙與健康委員會 
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Hong Kong Examinations and Assessment Authority 香港考試及評核局 

Hong Kong Exchanges and Clearing Limited 香港交易所 

Hong Kong Export Credit Insurance Corporation 香港出口信用保險局 

Hong Kong Housing Society 香港房屋協會 

Hong Kong Logistics Development Council 香港物流發展局 

Hong Kong Maritime and Port Board 香港海運港口局 

Hong Kong Monetary Authority 香港金融管理局 

Hong Kong Productivity Council 香港生產力促進局 

Hong Kong Science and Technology Parks 

Corporation 
香港科技園公司 

Hong Kong Sports Institute Limited 香港體育學院有限公司 

Hong Kong Tourism Board 香港旅遊發展局 

Hong Kong Trade Development Council 香港貿易發展局 

Hospital Authority 醫院管理局 

Independent Commission Against Corruption 廉政公署 

Independent Police Complaints Council 
獨立監察警方處理投訴委員

會 

Insurance Authority 保險業監管局 

Investor and Financial Education Council 投資者及理財教育委員會 

Kowloon-Canton Railway Corporation 九廣鐵路公司 

Legal Aid Services Council 法律援助服務局 

Mandatory Provident Fund Schemes Authority 強制性公積金計劃管理局 

Minimum Wage Commission 最低工資委員會 

MTR Corporation Limited 香港鐵路有限公司 

Occupational Safety and Health Council 職業安全健康局 

Office of the Government Chief Information Officer 政府資訊科技總監辦公室 

Office of The Ombudsman, Hong Kong 香港申訴專員公署 
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Office of the Privacy Commissioner for Personal Data, 

Hong Kong 
香港個人資料私隱專員公署 

Public Service Commission 公務員敘用委員會 

Review Body on Bid Challenges 投標投訴審裁組織 

Securities and Futures Commission 證券及期貨事務監察委員會 

Security and Guarding Services Industry Authority 保安及護衛業管理委員會 

The Hong Kong Mortgage Corporation Limited 香港按揭證券有限公司 

The Law Reform Commission of Hong Kong 香港法律改革委員會 

Town Planning Board 城市規劃委員會 

University Grants Committee 大學教育資助委員會 

Urban Renewal Authority 市區重建局 

Vocational Training Council 職業訓練局 

West Kowloon Cultural District Authority 西九文化區管理局 

Women's Commission 婦女事務委員會 

Youth Development Commission 青年發展委員會 
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C8. Hong Kong's Annual Special Events 香港年度盛事 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ani-Com & Games Hong Kong 香港動漫電玩節 

Art Basel Hong Kong 香港巴塞爾藝術展 

Clockenflap Clockenflap 音樂節 

Food Expo 美食博覽 

Hong Kong Arts Festival 香港藝術節 

Hong Kong Book Fair 香港書展 

Hong Kong Brands and Products Expo 工展會 

Hong Kong Computer & Communications Festival 香港電腦通訊節 

Hong Kong Flower Show 香港花卉展覽 

Hong Kong Food Carnival 香港美食嘉年華 

Hong Kong Food Festival 香港冬日美食節 

Hong Kong Mega Showcase 香港冬季購物節 

Hong Kong New Year countdown celebrations 香港跨年倒數 

Hong Kong Wine & Dine Festival 香港美酒佳餚巡禮 

Hong Kong WinterFest 香港繽紛冬日巡禮 
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C9. Nicknames of Hong Kong 香港的外號 

 

 

C10. The Guangdong-Hong Kong-Macao Greater Bay Area  

粤港澳大灣區 

 
1. The Cities 城市 

Dongguan 東莞 Macao 澳門 

Foshan 佛山 Shenzhen 深圳 

Guangzhou 廣州 Zhaoqing 肇慶 

Hong Kong 香港 Zhongshan 中山 

Huizhou 惠州 Zhuhai 珠海 

Jiangmen 江門   

 

2. Key Infrastructure 基礎建設 

 

Asia's world city 亞洲國際都會 

City of life 動感之都 

Concrete jungle 石屎森林 

Cosmopolitan city 國際大都會 

Cultural desert 文化沙漠 

Gourmet paradise 美食天堂 

Pearl of the Orient 東方之珠 

Shopper's paradise 購物天堂 

Guangzhou-Shenzhen-Hong Kong Express Rail Link 

(XRL) 
廣深港高速鐵路 

Hong Kong-Zhuhai-Macau Bridge (HZMB) 港珠澳大橋 

Liantang／Heung Yuen Wai Boundary Control Point 蓮塘／香園圍口岸 

Nansha Bridge 南沙大橋 

Shenzhen-Zhongshan Bridge 深中通道 
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3. Six Basic Principles 六個基本原則 

 

4. Seven Areas of Development 七個發展範疇 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

To be driven by innovation and led by reform 創新驅動，改革引領 

To coordinate development and plan holistically  協調發展，統籌兼顧 

To pursue green development and ecological conservation 綠色發展，保護生態 

To open up and cooperate and achieve a win-win outcome 開放合作，互利共赢 

To share the benefits of development and improve 

people's livelihood 
共享發展，改善民生 

To adhere to 'One Country, Two Systems' and act in 

accordance with the law 

「一國兩制」，依法

辦事 

Developing an international innovation and technology 

hub 

建設國際科技創新中心 

Expediting infrastructural connectivity 加快基礎設施互聯互通 

Building a globally competitive modern industrial  

system 

構建具有國際競爭力的

現代產業體系 

Taking forward ecological conservation 推進生態文明建設 

Developing a quality living circle for living, working 

and travelling 

建設宜居宜業宜遊的優

質生活圏 

Strengthen cooperation and jointly participating in the 

Belt and Road Initiative 

緊密合作共同參與「一

帶一路」建設 

Jointly developing Guangdong-Hong Kong-Macao 

cooperation platforms 

共建粤港澳合作發展平

台 
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People 人物 

D1. Appearance 外表 

 
1. Body 身體 

L
ev

el
 1

 average (adj.) 中等 muscular (adj.) 強壯的 

chubby (adj.) 圓胖的 well-built (adj.) 健碩的 

medium (adj.) 中等身材的 slim (adj.) 苗條的 

L
ev

el
 2

 

plump (adj.) 豐滿的 slender (adj.) 苗條的 

skinny (adj.) 瘦削的 stocky (adj.) 身材矮而結實的 

 

2. Hair 頭髮 

L
ev

el
 1

 

bald (adj.) 禿頭的 perm (v.) 燙髪 

bun (n.) 髻 pigtail (n.) 垂在頭兩側的髮辦 

coloured／dyed 
hair (n.) 染髮 wavy (adj.) 鬈曲的 

crew cut (n.) 平頭髮型 ponytail(n.) 馬尾辮 

fringe （n.） 
瀏海(垂在額前的

頭髮) 
spiky (adj.) 豎起的 

curly (adj.) 鬈曲的 straight (adj.) 直的 

L
ev

el
 2

 

bob (n.) 鮑伯頭 plait (n.) 髮辮／辮子 

dreadlocks(n.) 細髮辮   

 

3. Skin 皮膚 

L
ev

el
 1

 

dark-skinned (adj.) 深色皮膚的 pale (adj.) 膚色蒼白的 

fair-skinned (adj.) 淺膚色的 
sensitive-skinned 

(adj.) 敏感皮膚的 

 

4. Face 臉 

L
ev

el
 1

 acne (n.) 暗瘡 piercing (n.) 身上穿的洞 

beard (n.) 鬍鬚 pimple (n.) 粉刺 

dimple (n.) 酒窩 round (adj.) 圓的 
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double chin (n.) 雙下巴 scar (n.) 疤痕 

freckle (n.) 雀斑 square (adj.) 正方形的 

oval (adj.) 橢圓形的 wrinkle (n.) 皺紋 

L
ev

el
 2

 birthmark (n.) 胎記 mole (n.) 痣 

frown (n.) 皺眉 moustache (n.) 上嘴唇的鬍子 

goatee (n.) 山羊鬍子   

 

5. General 整體 

L
ev

el
 1

 

beautiful (adj.) 美麗的 pretty (adj.) 漂亮的 

cute (adj.) 可愛的 smart-looking (adj.) 衣冠楚楚的 

good-looking (adj.) 好看的／漂亮的 ugly (adj.) 醜陋的 

handsome (adj.) 英俊的   

L
ev

el
 2

 

charming (adj.) 有魅力的／迷人的 glamorous (adj.) 有魅力的 

adorable (adj.) 可愛的 gorgeous (adj.) 極其漂亮的 

attractive（adj.） 
漂亮的／有吸引力

的 
unattractive (adj.) 

不漂亮的／無吸引

力的 

elegant (adj.) 優雅的   
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D2. Feelings 感受 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L
ev

el
 1

 
annoyed (adj.) 生氣的 lonely (adj.) 寂寞的 

confused (adj.) 混亂的 lost (adj.) 迷惘的 

depressed (adj.) 沮喪的 nervous (adj.) 緊張的 

determined (adj.) 堅決的 painful (adj.) 疼痛的 

disappointed (adj.) 失望的 pleased (adj.) 滿意的／高興的 

embarrassed (adj.) 尷尬的 satisfied (adj.) 滿足的 

excited (adj.) 興奮的 scared (adj.) 恐懼的 

frightened (adj.) 失意的 shocked (adj.) 震驚的 

frustrated (adj.) 害怕的 sorry (adj.) 抱歉的 

glad (adj.) 高興的 stressed (adj.) 有壓力的 

jealous (adj.) 妒忌的 touched (adj.) 受感動的 

joyful (adj.) 愉悅的 upset (adj.) 心煩的 

L
ev

el
 2

 

anxious (adj.) 憂慮的／不安的 moved (adj.) 感動的 

contented (adj.) 滿意的 panic (adj.) 驚慌的 

delighted (adj.) 高興的／喜悅的 puzzled(adj.) 困惑的 

furious (adj.) 狂怒的 regretful (adj.) 後悔的／遺憾的 

homesick (adj.) 思鄉的 relieved(adj.) 寬慰的 

mad (adj.) 生氣的 terrified (adj.) 非常害怕的 
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D3. Characters 性格 

 
L

ev
el

 1
 

active (adj.) 活躍的 mean (adj.) 刻薄的 

ambitious (adj.) 有雄心的 moody (adj.) 喜怒無常的 

cheerful (adj.) 快樂的 open-minded (adj.) 思想開放的 

confident (adj.) 自信的 optimistic (adj.) 樂觀的 

considerate (adj.) 體貼的 organised (adj.) 有條理的 

creative (adj.) 有創意的 outgoing (adj.) 外向的 

easy-going (adj.) 隨和的 passionate (adj.) 熱情的 

emotional (adj.) 情緒化的 passive (adj.) 被動的 

energetic (adj.) 充滿活力的 patient (adj.) 有耐心的 

friendly (adj.) 友好的 pessimistic (adj.) 悲觀的 

generous (adj.) 慷慨的 polite (adj.) 有禮貌的 

gentle (adj.) 溫柔的 proud (adj.) 引以為榮的 

hard-working 
(adj.) 努力工作的 quiet (adj.) 安靜的 

helpful (adj.) 樂於助人的 reliable (adj.) 可靠的 

humorous (adj.) 幽默的 responsible (adj.) 負有責任的 

impolite (adj.) 不禮貌的 romantic (adj.) 浪漫的 

independent (adj.) 獨立的 rude (adj.) 粗魯無禮的 

intelligent (adj.) 聰明的 selfish (adj.) 自私的 

kind-hearted (adj.) 心地善良的 serious (adj.) 認真的 

lazy (adj.) 懶惰的 shy (adj.) 害羞的 

loyal (adj.) 忠心的 sincere (adj.) 真誠的 

mature (adj.) 成熟的 sociable (adj.) 善於交際的 

L
ev

el
 2

 

arrogant (adj.) 自大的 obedient (adj.) 聽話的 

bad-tempered 

(adj.) 

脾氣不好的／ 

易怒的 
persevering (adj.) 堅毅的 

courageous (adj.) 勇敢的 
quick-tempered 

(adj.) 性急的 
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D4. Extended vocabulary and phrases 

 

L
ev

el
 1

 adolescence (n.) 青春期 childhood (n.) 童年 

adulthood (n.) 成年 old age (n.) 老年 

early thirties (n.) 
大約三十至 

三十五歲 
late twenties (n.) 

大約二十五至 

二十九歲 

L
ev

el
 2

 to be fascinated 
with 著迷 

to be not in the  
mood  

沒有心情 

to be good with 
people   善於與人相處 

to be willing to try 

new things 

喜歡嘗試新事物 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

diligent (adj.) 勤勞的 reasonable (adj.) 通情達理的 

Domineering (adj.) 霸道的／專横的 self-centred (adj.) 自我中心的 

enthusiastic (adj.) 熱衷的 sensitive (adj.) 神經過敏的 

humble (adj.) 謙虛的 sentimental (adj.) 感情用事的 

impulsive (adj.) 衝動的 stubborn (adj.) 頑固的 

indecisive (adj.) 猶豫不決的 sympathetic (adj.) 富同情心的 

industrious(adj.) 勤奮的 thoughtful(adj.) 細心體貼的 

introverted (adj.) 性格內向的 timid (adj.) 膽小的 

modest (adj.) 謙虛的 trustworthy (adj.) 值得信賴 

well-mannered 
(adj.) 彬彬有禮的   
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School 學校 

 
E1. Facilities in school 學校的設施 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L
ev

el
 1

 

basketball court (n.) 籃球場 locker (n.) 儲物櫃 

campus (n.) 校園 main entrance (n.) 正門 

canteen (n.) 飯堂 
Multimedia Learning 
Centre (MMLC) (n.) 

多媒體學習

室 

classroom (n.) 課室 noticeboard (n.) 告示板 

cookery room (n.) 家政室 playground (n.) 操場 

corridor (n.) 走廊 school hall (n.) 學校禮堂 

covered playground (n.) 有蓋操場 school office (n.) 校務處 

football field/pitch (n.) 足球場 staffroom (n.) 教員室 

gymnasium (n.) (學校) 體育室 study room (n.) 自修室 

laboratory (n.) 實驗室 tuck shop (n.) 小食部 

library (n.) 圖書館 
 
  

L
ev

el
 2

 chapel (n.) 教堂 storeroom (n.) 儲物室 

Medical/sick room (n.) 醫療室 
student dormitory/hall 

(n.) 學生宿舍 

rooftop garden (n.) 天台花園   
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E2. Skills learnt at school 在學校裏學到的技能 

 

 

 

E3. People at school 

 

L
ev

el
 1

 

communication skills (n.) 溝通能力 public speaking skills (n.) 演講技巧 

creativity (n.) 創造力 reading skills (n.) 閱讀能力 

interpersonal skills (n.) 交際技巧 social skills (n.) 社交技巧 

leadership skills (n.) 領導技巧 speaking skills (n.) 說話技巧 

listening skills (n.) 聆聽技巧 study skills (n.) 研習技能 

note-taking skills (n.) 筆記技巧 teamwork (n.) 團隊合作 

presentation skills (n.) 報告技巧 writing skills (n.) 寫作技巧 

L
ev

el
 2

 

analytical skills(n.) 分析技巧 numeracy skills (n.) 運算能力 

collaboration skills (n.) 協作能力 organisational skills (n.) 組織能力 

critical thinking skills (n.) 
批判性 

思考能力 

problem-solving  

skills (n.) 

解決問題 

能力 

decision-making skills (n.) 決策能力 
self-management  

skills (n.) 

自我管理 

能力 

information technology 

skills (n.) 

運用資訊 

科技能力 

time management 

 skills (n.) 

時間管理 

能力 

L
ev

el
 1

 

club chairperson (n.) 學會主席 
Native-speaking English 

Teacher (NET)  (n.) 

以英語為母

語的英語教

師 

classmate (n.) 同班同學 prefect (n.) 糾察／風紀 

coach (n.) 教練 principal (n.) 校長 

Form/class teacher (n.) 級級/班主任 social worker (n.) 社工 

librarian ( n.) 圖書館管理員 vice-chairperson (n.) 副主席 

monitor/monitress (n.) 
男班長/女班

長 
vice-principal (n.) 副校長 

L
ev

el
 2

 

career teacm (n.) 
升學及就業輔

導組 
panel chairperson (n.) 科主任 
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E4. Clubs and associations 

 

 

 

 

 

 

 

 

caretaker/janitor (n.) 校工 house captain (n.) 社長 

discipline master (n.) 訓導主任 teaching assistant (n.) 教學助理 

head prefect (n.) 
風紀長／總領

袖生 
technician (n.) 技術人員 

L
ev

el
 1

 

Art Society 

/Art Club (n.) 
美術學會 

Home Economics Society 

/ Home 

Economics Club (n.) 

家政學會 

Chinese Society 

/Chinese Club (n.) 
中文學會 

Mathematics Society 

/ Mathematics Club (n.) 
數學學會 

Computer Society  

/ Computer Club (n.) 
電腦學會 

Parent-Teacher 

Association (PTA) (n.) 
家長教師會 

Drama Club(n.) 戲劇學會 
Science Society  

/ Science Club (n.) 
科學學會 

English Society  

/ English Club (n.) 
英文學會 Sports Club (n.) 體育學會 

Geography Society 

/Geography 

Club (n.) 

地理學會 Student Union(n.) 學生會 

History Society 

/ History Club (n.) 
歷史學會 Photography Club (n.) 攝影學會 

L
ev

el
 2

 

Alumni/Past Students' 

Association (n.) 
校友會 

School Choir  

(n.） 
學校合唱團 

Chess Club (n.) 國際象棋學會 

Music Society 

/Music Club 

(n.) 

音樂學會 

Conservancy Club (n.) 環保學會 School Orchestra (n.) 
學校管弦樂

團 

Current Affairs Society 

(n.) 
時事學會 Visual Art Club (n.) 

視覺藝術學

會校 

Debating Society (n.) 

 
辯論學會   
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E5. Activities  

 

E6. Extended vocabulary and phrases 
1. Extended vocabulary 

L
ev

el
 1

 
Drama Week (n.) 戲劇周 School Funfair (n.) 學校嘉年華 

Dress Casual  

Day (n.) 
便服日 

School Picnic (n.) 學校旅行 

extra-curricular 

activity (n.) 
課外活動 Singing Contest (n.) 歌唱比賽 

Graduation  

Ceremony (n.) 
畢業典禮 Sports Day (n.) 陸運會 

Open Day (n.) 開放日 Swimming Gala (n.) 水運會 

Parents’ Day (n.) 家長日 Variety Show (n.) 綜藝表演 

Summer Camp (n.) 夏令營    

L
ev

el
 2

 Orientation Day (n.) 
迎新日 

Staff Development  

Day (n.) 
教師發展日 

Speech Day (n.) 
演講日 Walkathon (n.) 步行籌款 

Inter-class Debate (n.) 班際辯論 Talent Show (n.) 才藝表演 

L
ev

el
 1

 

academic result (n.)  學業成績 
mid-term  

examination (n.) 
期中考試 

assessment (n.) 評估 recess (n.) 小息 

conduct (n.) 操行 scholarship (n.) 獎學金 

course fee (n.) 學費 school magazine (n.) 校刊 

final examination (n.) 期末考試 school newsletter (n.) 學校簡訊 

graduation (n.) 畢業 syllabus (n.) 課程大綱 

international  

school (n.) 
國際學校 test (n.) 測驗 

lunchtime (n.) 午膳時間 school dropout (n.) 辍學的學生 

L
ev

el
 2

 

attainment test (n.) 學科測驗 School children (n.) 學童 

boarding school (n.) 寄宿學校 seminar (n.) 研討會 

co-educational 

school (n.) 
男女校 sense of belonging (n.) 歸屬感 

curriculum (n.) 課程 
sense of  

responsibility (n.) 
責任感 

detention (n.) 留堂 single-sex school (n.) 男校/女校 
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2. Extended phrases 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

promotion (n.) 升級 workshop (n.) 工作坊 

retention (n.) 留級 school bullying (n.) 校園欺凌 
L

ev
el

 2
 

to ask for leave 請假 to make progress  取得進步 

to be expelled/suspended 

from school 

被學校開除/

停學 
to obtain qualifications  

獲得學歷/認

可 

to behave oneself 守規矩 to play truant 逃學/曠課 

to cheat in a test 
在測驗中作弊 to quiet a class 

請學生保持

安靜 

to enrol on a course 

註冊修讀一個

課程 

to release examination 

results  

發布考試成

績 

to further one's studies  繼續升學 to sit/take an examination 參與考試 
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Festivals 節日 
F1. Different festivals 不同的節日 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L
ev

el
 1

 

Buddha’s Birthday 佛誕 Father’s Day 父親節 

Children’s Day  兒童節 Halloween  萬聖節 

Chinese/Lunar New 

Year  
農曆新年 

Hong Kong SAR 

Establishment Day  

香港特別行

政區成立日 

Ching Ming Festival  清明節 Labour Day  勞動節 

Christmas  聖誕節 Mid-Autumn Festival  中秋節 

Chung Yeung Festival  重陽節 Mother’s Day  母親節 

Dragon Boat Festival / 

Tuen Ng Festival  
端午節 National Day 國慶日 

Easter 復活節 New Year’s Day 元旦 

April Fool’s Day / All 

Fool’s Day  
愚人節   

L
ev

el
 2

 

Birthday of Tin Hau  天后誕 Good Friday  耶穌受難節 

Cheung Chau Bun 

Festival 
長洲太平醮 Hungry Ghost Festival  盂蘭節 

Winter Solstice Festival  冬至 Spring Lantern Festival 元宵節 

Che Kung's Birthday 車公誕   
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F2. Special food and items of the festivals  

     節日的特別食物及項目 

       
Buddha’s Birthday 佛誕 

 
 

 

Cheung Chau Bun Festival 長洲太平清醮 

 
Christmas 聖誕節 

 

 

 

 

 

 
Dragon Boat Festival/Tuen Ng Festival 端午節 

 

 

 

 

L
ev

el
 1

 Big buddha (n.) 天壇大佛 vegetarian food (n.) 素食 

temple (n.) 廟宇 praying session (n.) 祈禱會 

Po Lin Monastery (n.) 寶蓮禪寺   

L
ev

el
 2

 

Bun Scrambling 

Competition (n.) 
搶包山比賽 

Ping On bun / lucky bun 

(n.) 
平安包 

bun tower (n.) 
包山 

Piu Sik (Floating Colours) 

parade (n.) 
飄色巡遊 

float (n.) 飄色花車   

L
ev

el
 1

 

angel (n.)  天使 Christmas present (n.) 聖誕禮物 

Boxing Day (n.) 聖誕節翌日 Christmas tree (n.) 聖誕樹 

Christmas card (n.) 聖誕賀卡 Christmas tree (n.) 薑餅 

Christmas carol (n.) 聖誕歌 Santa Claus (n.) 聖誕老人 

Christmas Eve (n.) 平安夜 turkey (n.) 火雞 

Christmas party (n.) 聖誕派對 Christmas stocking (n.) 聖誕襪 

L
ev

el
 2

 

Christmas feast (n.) 聖誕大餐 reindeer (n.) 馴鹿 

Christmas hamper (n.) 聖誕禮物籃 sleigh (n.) 雪橇 

L
ev

el
 1

 

dragon boat (n.) 龍舟 rice dumplings (n.) 馴鹿 

dragon boat races  

(n.) 
龍舟競賽 Qu Yuan (n.) 屈原 

L
ev

el
 2

 

bamboo leaves (n.) 竹葉 patriotic poet (n.) 愛國詩人 
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Easter 復活節 

 

 

Halloween 萬聖節 

 

 
Chinese/Lunar New Year 農曆新年 

L
ev

el
 

1
 chocolate/Easter egg 

(n.) 

巧克力蛋/復

活蛋 
Easter bunny (n.) 復活兔 

L
ev

el
 2

 

church (n.) 教堂 resurrection (n.) 復活 

L
ev

el
 1

 

broomstick (n.) 長柄掃帚 sweets (n.) 糖果 

Halloween costume  

(n.) 
萬聖節服裝 trick or treat (n.) 

不給糖果就

搗蛋 (萬聖

節的主要活

動) 

mask (n.) 面具 vampire (n.) 吸血鬼 

pumpkin (n.) 南瓜 witch (n.) 女巫 

pumpkin pie (n.) 南瓜批   

L
ev

el
 1

 

Chinese New Year cake/ 

stickyrice cake (n.) 
年糕 peach blossoms (n.)  桃花 

firecracker (n.) 爆竹 red packet (n.) 紅封包 

flower market/Lunar 

New Year Fair (n.) 
年宵市場 reunion dinner (n.) 團年飯 

glutinous rice balls / 

tong yuen (n.) 
湯圆 

sweet red bean soup  

(n.) 
紅豆沙 

lion dance (n.) 舞獅 Tangerine (n.) 桔 

night parade(n.) 花車巡遊匯演 taro cake (n.) 芋頭糕 

L
ev

el
 2

 

candied winter melon 

(n.) 
糖冬瓜 

tray of togetherness'  

(n.) 
全盒 

carnival floats (n.) 巡遊花車 
eight treasure rice pudding 

(n.) 
八寶飯 

Chinese smiling sesame 

cookie balls (n.) 
笑口棗 

Lam Tsuen Wishing Trees 

(n.) 
林村許願樹 

daffodils (n.) 水仙花 melon seeds (n.) 瓜子 

dried black moss  

(n.) 
髮菜 

poon choi (basin 

vegetables)  (n.) 
盆菜 

dried oysters (n.) 蠔豉 sesame seed balls (n.) 煎堆 
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Ching Ming Festival 清明節 

 
Mid-Autumn Festival 中秋節 

 

 

 
Valentine's Day 情人節 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

egg twists (n.) 蛋散 spring couplets(n.)  春聯/揮春 

sweet fried dumplings 

(n.) 
油角   

L
ev

el
 1

 

ancestor's grave (n.) 先人的墳墓 incense (n.) 香燭 

descendant (n.) 後代 joss stick (n.) 祭祀用的香 

L
ev

el
 2

 

cemetery (n.) 墓地 paper offerings (n.) 紙紮祭品 

disguising (n.) 喬装 mummy (n.) 木乃伊 

graveyard (n.) 墳場 
scary/spooky costume  

(n.) 

怪異的/陰森

可怕的服装 

haunted house (n.) 鬼屋 skeleton (n.) 骷髏 

Jack-o'-lantern (n.) 南瓜燈籠 zombie (n.) 喪屍 

L
ev

el
 1

 

fire dragon dance(n.) 舞火龍 mooncake (n.) 月餅 

lantern (n.) 燈籠 starfruit (n.) 楊桃 

L
ev

el
 2

 ice cream mooncake  

(n.) 
雪糕月餅 

snow skin mooncake/snowy 

mooncake (n.) 
冰皮月餅 

pomelo (n.) 柚子   

L
ev

el
 1

 bouquet of flowers 

 (n.)  
花束  love poem (n.) 情詩 

diamond ring(n.) 鑽石戒指 lover (n.) 戀人 

L
ev

el
 2

 

candlelit dinner (n.) 燭光晚餐 cupid (n.) 
丘比特 

(愛神) 

Couple (n.) 情侶/夫婦 sweetheart (n.) 情人 
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F3. Rituals 禮儀 
Buddha's Birthday 佛誕 

 

 
Cheung Chau Bun Festival 長洲太平清醮 

 

 

Chinese/Lunar New Year 農曆新年 

 

 
Ching Ming Festival 清明節 

 

 

 

 

Christmas 聖誕節 

L
ev

el
 1

 

to eat vegetarian food  吃素食 to visit temples   到廟宇參拜 

L
ev

el
 2

 

to attend the Buddha 

bathing ritual   
參加浴佛儀式 to chant a prayer   誦經 

L
ev

el
 2

 to buy Ping On buns / 

lucky buns    
購買平安包 to go vegetarian    茹素 

to climb up the bun 

tower   
爬上包山 to watch the parade   看飄色巡遊 

L
ev

el
 1

 

to clean the house 大掃除 to pray for good fortune   祈求好運 

to eat reunion dinner   吃團年飯 
to visit relatives and 

friends   

探訪親戚朋

友/拜年 

to give red packets to 

children/teenagers 

派紅封包給小

朋友/年輕人 
to watch fireworks display   觀看煙花 

L
ev

el
 2

 

to make Chinese New 

Year snacks   
製作賀年食品 to set off firecrackers 燃點爆竹 

L
ev

el
 1

 

to burn incense/joss 

sticks   
燒香燭 to sweep the graves  掃墓 

L
ev

el
 2

 

to eat roasted suckling 

pig   
吃乳豬 

to pay respects to /worship 

our ancestors   
拜祭祖先 

L
ev

el
 1

 

to decorate Christmas 

trees   
佈置聖誕樹 

to send Christmas cards 

  
寄聖誕賀卡 

to exchange Christmas 

presents   
交換聖誕禮物   
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Dragon Boat Festival / Tuen Ng Festival 端午節 

 

 

 

Easter 復活節 

 

 
Halloween 萬聖節 

 

 

 

Mid-Autumn Festival 中秋節 

 

 
Valentine’s Day 情人節 

L
ev

el
 2

 to attend/go to 

Christmas Mass   
參與聖誕彌撒 

to sing Christmas carols 

  
報佳音 

to make a Christmas 

pudding   
製作聖誕布丁   

L
ev

el
 1

 

to eat/wrap rice 

dumplings   
吃/包餃子 to watch dragon boat races     

觀看龍舟競

赛 

L
ev

el
 2

 

to commemorate Qu 

Yuan   
紀念屈原   

L
ev

el
 1

 

to decorate Easter eggs 裝飾復活蛋 
to eat chocolate / Easter 

eggs 

吃巧克力蛋/

復活蛋 

L
ev

el
 2

 

to attend/go to Mass 參與彌撒 to host an Easter egg hunt 
舉行尋找復

活蛋活動 

L
ev

el
 1

 

to dress up in 

frightening costumes   

穿上嚇人的装

束 
to prepare a pumpkin pie   準備南瓜批 

L
ev

el
 2

 

to decorate the living 

room with Jack-o'-

lanterns   

以南瓜燈籠來

裝飾客廳 

to visit haunted houses in 

theme parks   

參觀主題公

園的鬼屋 

L
ev

el
 1

 

to eat mooncakes 吃月餅 to play with lanterns 玩燈籠 

L
ev

el
 2

 

to play lantern riddle 

games 
猜燈謎 to see the full moon 賞月 

L
ev

el
 1

 

to give a bouquet of 

flowers to someone you 

love 

送一束花給你

心愛的人 
to have a romantic date 

有一個浪漫

的約會 

64



 

 

 

 
Extended vocabulary 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

L
ev

el
 2

 

to have a candlelit 

dinner 
享用燭光晚餐 to propose to your lover 求婚 

L
ev

el
 1

 celebrate (v.) 慶祝 greet (v.) 問候 

celebration (n.) 慶典/慶祝會 New Year's Eve (n.) 除夕 

Chinese festival (n.) 中國節日 Western festival (n.) 西方節日 

L
ev

el
 2

 

countdown (n.) 
倒數 highlight (n.) 

最精彩的部

分 

greetings card (n.) 賀卡   
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Food and Restaurants 食物與餐廳 

 
     G1. Food from different countries/places  

不同國家/地方的食物 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

L
ev

el
 1

 

barbecued pork (n.) 叉燒 oyster(n.) 蠔 

curry (n.) 咖喱 pancake(n.) 班戟 

doughnut/donut (n.) 甜甜圈 pasta(n.) 意大利麵 

egg tart (n.) 蛋撻 Peking duck (n.) 北京烤鴨 

English breakfast (n.) 英式早餐 pizza (n.) 意大利薄餅 

fish and chips (n.) 炸魚薯條 ramen (n.) 拉麵 

French fries (n.) 炸薯條 sandwich (n.) 三明治 

French toast (n.) 西多士 shark fin soup (n.) 魚翅 

hairy crab (n.) 大閘蟹 spring roll (n.) 春卷 

hamburger (n.) 漢堡包 Sushi (n.) 壽司 

hot dog (n.) 熱狗 tiramisu (n.) 
意大利芝士

蛋糕 

kimchi (n.) 泡菜 wonton noodles (n.) 雲吞麵 

L
ev

el
 2

 

bread pudding (n.) 麵包布甸 macaroon (n.) 蛋白杏仁餅 

Caesar salad (n.) 凱撒沙律 Parma ham (n.) 風乾火腿 

claypot rice (n.) 煲仔飯 risotto (n.) 意大利飯 

croissant (n.) 牛角包 sashimi (n.) 刺身 

foie gras (n.) 鵝肝 seafood paella (n.) 
西班牙海鮮

飯 

gelato (n.) 意大利雪糕 soufflé (n.) 蛋奶酥 

German pork knuckle  

(n.) 
德國豬手 tempura (n.) 天婦羅 

Hainanese chicken rice 

(n.) 
海南雞飯 tom yum soup (n.) 

泰式酸辣湯/

冬蔭功湯 

lasagna (n.) 意大利千層麵 tortilla (n.) 墨西哥薄餅 

macaron (n.) 法式小圓餅   
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Nationalities, Countries and Cities 

國籍, 國家與城市 
 

H1. North America 
Country Nationality Capital Well-known Cities 

Canada 

加拿大 

Canadian 

加拿大人 

Ottawa 

渥太華 

Montreal     蒙特利爾 

Quebec City   魁北克 

Toronto           多倫多 

Vancouver      溫哥華         

Mexico  

墨西哥 

Mexican  

墨西哥人 

Mexico City  

墨西哥城 

Guadalajara  

瓜達拉哈拉 

The United 

States of 

America 

美國 

American 

美國人 

Washington D.C. 

華盛頓哥倫比亞特

區 

Boston            波士頓 

Chicago          芝加哥 

Honolulu        檀香山 

Las Vegas  

拉斯維加斯 

Los Angeles   洛杉磯 

Miami             邁阿密 

San Francisco 三藩市 

Seattle             西雅圖 

 

H2. Europe 
Country Nationality Capital Well-known Cities 

Austria 

奥地利 

Austrian 

奥地利人 

Vienna 

維也納 

Innsbruck 

因斯布魯克 

Belgium 

比利時 

Belgian 

比利時人 

Brussels 

布魯塞爾 

Bruges            布鲁日 

Ghent                 根特 

Denmark 

丹麥 

Danish 

丹麥人 

Copenhagen 

哥本哈根 

Aalborg          奥爾堡 

Aarhus            奥胡斯 

Finland 

芬蘭 

Finnish 

芬蘭人 

Helsinki 

赫爾辛基 

Lahti               拉赫蒂 

Tampere         坦佩雷 

France 

法國 

French 

法國人 

Paris 

巴黎 

Bordeaux        波爾多 

Lyon                   里昂

Marseille            馬賽 

Nice                    尼斯 

Germany 

德國 

German 

德國人 

Berlin 

柏林 

Frankfurt    法蘭克福 

Hamburg            漢堡 

Munich           慕尼黑 
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Greece 

希臘 

Greek 

希臘人 

Athens 

雅典 

Thessaloniki    

塞薩洛尼基 

Iceland 

冰島 
Icelander 

冰島人 

Reykjavík 

雷克雅維克 
Kópavogur 

科帕沃於爾 

Ireland 

愛爾蘭 
Irish 

愛爾蘭人 

Dublin 

都柏林 
Cork                   科克 

Italy 

意大利 

Italian 

意大利人 

Rome 

羅馬 
Milan                  米蘭 

Venice            威尼斯 

Norway 

挪威 
Norwegian 

挪威人 
Oslo 

奥斯陸 

Bergen            卑爾根 

Trondheim  特隆赫姆 

Poland 

波蘭 
Polish 

波蘭人 

Warsaw 

華沙 
Kraków       克拉科夫 

Portugal 

葡萄牙 
Portuguese 

葡萄牙人 
Lisbon 

里斯本 
Porto               波爾圖 

Romania 

羅馬尼亞 
Romanian 

羅馬尼亞人 
Bucharest 

布加勒斯特 
Timișoara     

蒂米什瓦拉 

Russia 

俄羅斯 
Russian 

俄羅斯人 

Moscow 

莫斯科 

St. Petersburg 

聖彼得堡 

Serbia 

塞爾維亞 

Serb 

塞爾維亞人 

Belgrade 

貝爾格莱德 
Novi Sad    諾維薩德 

Spain 

西班牙 
Spanish 

西班牙人 

Madrid 

馬德里 

Barcelona   巴塞隆拿 

Valencia     華倫西亞 

Sweden 

瑞典 
Swedish 

瑞典人 

Stockholm 

斯德哥爾摩 
Gothenburg    哥德堡 

Malmö            馬爾默 

Switzerland 

瑞士 
Swiss 

瑞士人 

Bern 

伯恩 

Geneva           日內瓦 

Zurich             蘇黎世 

The Czech 

Republic 

捷克共和國 

Czech 

捷克人 

Prague 

布拉格 
Brno               布爾諾 

The Netherlands

荷蘭 

Dutch 

荷蘭人 

Amsterdam 

阿姆斯特丹 
The Hague          海牙 

The United 

Kingdom 

英國 

British 

英國人 

London 

倫敦 

Cambridge          劍橋 

Edinburgh       愛丁堡 

Glasgow     格拉斯哥 

Manchester            

曼徹斯特 

Oxford                牛津 

Turkey 

土耳其 
Turkish 

土耳其人 

Ankara 

安卡拉 
Istanbul       伊斯坦堡 

Ukraine 

烏克蘭 

Ukrainian 

烏克蘭人 

Kiev 

基輔 
Kharkiv      哈爾科夫 
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H3. Africa 
Country Nationality Capital Well-known Cities 

Egypt 

埃及 
Egyptian 

埃及人 
Cairo 

開羅 
Alexandria  亞歷山卓 

Giza                    吉薩 

Kenya 

肯尼亞/肯亞 
Kenyan 

肯亞人 

Nairobi 

奈洛比 
Mombasa        蒙巴薩 

Morocco 

摩洛哥 
Moroccan 

摩洛哥人 
Rabat 

拉巴特 

Casablanca             

               卡薩布蘭卡 

Nigeria 

尼日利亞 
Nigerian 

尼日利亞人 
Abuja 

阿洛賈 
Ibadan             伊巴丹 

South Africa 

南非 
South African 

南非人 

Bloemfontein 

布隆泉 

Cape Town 

開普敦 

Pretoria   

普勒托利亞          

Johannesburg         

約翰尼斯堡 

 

H4. Asia 

Country Nationality Capital Well-known Cities 

Bangladesh 

孟加拉國 
Bangladeshi 

孟加拉人 
Dhaka 

達卡 
Chittagong       吉大港 

Cambodia 

柬埔寨 
Cambodian 

柬埔寨人 
Phnom Penh 

金邊 
Battambang      馬德望 

China 

中國 

Chinese 

中國人 
Beijing 

北京 

Changsha             長沙 

Chengdu              成都 

Chongqing           重慶 

Fuzhou                 福州 

Guangzhou          廣州 

Guilin                   桂林 

Hangzhou            杭州 

Harbin              哈爾濱 

Kunming              昆明 

Nanjing                南京 

Shanghai              上海

Shenyang             瀋陽 

Tianjin                 天津 

Wuhan                 武漢 

Xi'an                    西安 

Zhuhai                 珠海 

India 

印度 

Indian 

印度人 

New Delhi 

新德里 
Kolkata        加爾各答 

Mumbai               孟買 
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Indonesia 

印尼 
Indonesian 

印尼人 
Jakarta 

雅加達 
Surabaya              泗水 

Japan 

日本 

Japanese 

日本人 

Tokyo 

東京 

Kobe                    神戶 

Kyoto                   京都 

Nagoya            名古屋 

Osaka                   大阪 

Malaysia 

馬來西亞 
Malaysia 

馬來西亞人 
Kuala Lumpur 

吉隆坡 

Malacca City 

馬六甲市 

Myanmar 

緬甸 
Burmese 

緬甸人 
Naypyidaw 

奈比多 
Yangon                仰光 

Nepal 

尼泊爾 
Nepalese 

尼泊爾人 
Kathmandu 

加德滿都 
Pokhara            博克拉 

North Korea 

北韓 
North Korean 

北韓人 

Pyongyang 

平壤 
Chongjin          清津市 

Singapore 

新加坡 
Singaporean 

新加坡人 
Singapore 

新加坡 
--- 

South Korea 

南韓 
South Korean 

南韓人 

Seoul 

首爾 

Busan                   釜山 

Jeju City           濟州市 

Sri Lanka 

斯里蘭卡 
Sri Lankan 

斯里蘭卡人 

Colombo 

可倫坡 

Kotte 

科特 

Kandy                  康提 

The Philippines 

菲律賓 
Filipino 

菲律賓人 
Manila 

馬尼拉 

Cebu City         宿霧市 

Quezon City     奎松市 

 

Thailand 

泰國 
Thai 

泰國人 

Bangkok 

曼谷 

Chiang Mai          清邁 

Pattaya             芭堤雅 

 

Vietnam 

越南 
Vietnamese 

越南人 
Hanoi 

河内 

Haiphong             海防 

Ho Chi Minh City 

胡志明市 
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H5. South America 

Country Nationality Capital 
Well-known 

Cities 

Argentina 

阿根廷 
Argentine/Argentinian

阿根廷人 

Buenos Aires 

布宜諾斯艾利斯 
Córdoba       科爾多瓦 

Brazil 

巴西 
Brazilian 

巴西人 

Brasilia 

巴西利亞 

Rio de Janeiro 

里約熱內盧 

Chile 

智利 

Chilean 

智利人 

Santiago 

聖地亞哥 

Antofagasta 

安托法加斯塔 

Colombia 

哥倫比亞 

Colombian 

哥倫比亞人 
Bogotá 

波哥大 
Cali                      卡利 

Peru 

秘魯 

Peruvian 

秘魯人 

Lima 

利馬 
Arequipa      阿雷基帕 

Venezuela 

委內瑞拉 

Venezuelan 

委内瑞拉人 
Caracas 

卡拉卡斯 
Maracay          馬拉凱 

 

H6. Oceania 

Country Nationality Capital Well-known Cities 

Australia 

澳洲 
Australian 

澳洲人 
Canberra 

坎培拉 

Brisbane       布里斯班 

Melbourne       墨爾本 

Sydney                 悉尼 

New Zealand 

紐西蘭 

New Zealander 

紐西蘭人 

Wellington 

威靈頓 
Auckland         奥克蘭 

Christchurch    基督城 

 

H7. Middle East 

Country Nationality Capital Well-known Cities 

Afghanistan

阿富汗 

Afghan 

阿富汗人 

Kabul 

喀布爾 
Kandahar         坎大哈 

Iran 

伊朗 

Iranian 

伊朗人 
Tehran 

德黑蘭 
Mashhad      馬什哈德 

Iraq 

伊拉克 

Iraqi 

伊拉克人 

Baghdad 

巴格達 
Mosul               摩蘇爾 

Israel 

以色列 

Israeli 

以色列人 

Jerusalem 

耶路撒冷 
Haifa                    海法 

Tel Aviv       特拉維夫 
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Jordan 

約旦 

Jordanian 

約旦人 
Amman 

安曼 
Irbid             伊爾比德 

Kuwait 

科威特 

Kuwaiti 

科威特人 

Kuwait City 

科威特市 
Al Ahmadi   艾哈邁迪 

Pakistan 

巴基斯坦 

Pakistani 

巴基斯坦人 
Islamabad 

伊斯蘭堡 
Hyderabad   海得拉巴 

Saudi Arabia 

沙地亞拉伯 

Saudi 

沙地亞拉伯人 

Riyadh 

利雅德 
Mecca                  麥加 
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